
COMPACT PF320 BARREL STAINLESS STEEL

Why stick with an OEM-spec barrel in your SIG Sauer P320? Don't you want it to
perform at the best possible level? This Polymer80 PF320 Barrel is not only
designed to drop right into your Compact pistol slide, it'll enhance accuracy, too!
These barrels are CNC-machined to match-grade tolerances, so there's no slop
that'll throw that perfect shot one way or the other. Put your rounds right where
you want them! Each Polymer80 PF320 Compact Barrel is machined from 17-4
PH stainless steel, features broach-cut rifling and a 42HRC heat-treatment. The
barrel is outfitted with a 1:16-inch right-hand twist rate and can be had with a
matte stainless-steel finish.

Attributes

Name: COMPACT PF320 BARREL STAINLESS STEEL
Manufacturer: POLYMER80
Product no.: 100043627
Mfr. No.: P80-PF320-C-SS
Cartridge: 9 mm Luger
Finish: Stainless Steel
Make: Sig Sauer
Model: P320
Style: Drop-In
Delivery weight: 0.209kg
Shipping height: 51mm
Shipping width: 127mm
Shipping length: 279mm
UPC: 819925023441

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A501.c
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Sicherheitshinweise für den COMPACT PF320
BARREL POLYMER80

Einleitung
Vielen Dank, dass du dich für den COMPACT PF320 BARREL POLYMER80 entschieden hast. Dieser Lauf wurde
entwickelt, um die Leistung deiner SIG Sauer P320 CompactPistole zu verbessern. Um sicherzustellen, dass du und
andere sicher mit diesem Produkt umgehen, befolge bitte die folgenden Sicherheitsanweisungen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Verwende den Lauf nur in Übereinstimmung mit den Anweisungen des Herstellers.
Halte den Lauf und die Waffe außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Personen.
Überprüfe den Lauf regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzung.
Trage immer geeignete Schutzausrüstung, wie z.B. Gehörschutz und Schutzbrille, beim Schießen.
Achte darauf, dass du in einem sicheren und zugelassenen Bereich schießt.
Melde unsichere Produkte oder Vorfälle den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Stelle sicher, dass die Waffe entladen ist, bevor du den Lauf installierst oder entfernst.
Überprüfe vor jedem Gebrauch, ob der Lauf ordnungsgemäß installiert und sicher befestigt ist.
Verwende nur die vom Hersteller empfohlenen Munitionstypen.
Achte darauf, dass der Lauf nicht überhitzt wird. Lass ihn nach dem Schießen ausreichend abkühlen.
Halte den Lauf und die Waffe sauber, um eine optimale Funktionalität sicherzustellen.

Anweisungen für Installation und Verwendung

Installation:

Stelle sicher, dass die Waffe entladen ist.
Entferne den alten Lauf gemäß der Bedienungsanleitung deiner SIG Sauer P320.
Setze den Polymer80 PF320 Lauf in den Verschluss ein und achte darauf, dass er richtig sitzt.
Überprüfe die Installation, indem du sicherstellst, dass keine Bewegung im Lauf vorhanden ist.

Verwendung:

Lade die Waffe gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Ziele sicher und schieße in einem zugelassenen Bereich.
Nach dem Schießen, reinige den Lauf gründlich, um Ablagerungen zu entfernen.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge den Lauf gemäß den örtlichen Vorschriften für Metallabfälle.
Stelle sicher, dass alle Teile des Produkts sicher und umweltgerecht entsorgt werden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Bei Fragen oder Sicherheitsanliegen wende dich bitte an den Hersteller oder einen autorisierten Händler.

Denke daran, dass deine Sicherheit und die Sicherheit anderer oberste Priorität haben. Halte dich an diese
Richtlinien, um ein sicheres und effektives Schießerlebnis zu gewährleisten.
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Safety Instruction Guide for Polymer80 PF320 Barrel

Introduction
Thank you for choosing the Polymer80 PF320 Barrel for your SIG Sauer P320 Compact pistol. This guide provides
essential safety instructions to ensure the safe use and installation of your new barrel. It is important to follow these
guidelines to minimize risks and maximize performance.

General Safety Guidelines
Always treat your firearm as if it is loaded.
Keep the barrel and all firearm components out of reach of children and unauthorized users.
Ensure you are familiar with the local laws and regulations regarding firearm modifications and usage.
Inspect the barrel for any damage or defects before installation. Do not use if damaged.
Use only compatible ammunition as specified by the manufacturer.
Always wear appropriate safety gear, including eye and ear protection, when handling firearms.
Report any unsafe products or accidents to the relevant authorities.
Regularly check for recall updates on the EU's Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Do not attempt to modify the barrel or any of its components.
Ensure that the barrel is properly installed before using the firearm.
Use caution when cleaning your firearm to avoid damage to the barrel.
Avoid using excessive force during installation or removal of the barrel.
If you experience any malfunctions or unusual behavior while using the firearm, cease use immediately and
consult a qualified gunsmith.

Instructions for Installation and Usage

Installation Instructions

Gather Required Tools: Ensure you have the necessary tools for installation, including a punch tool and a
torque wrench.
Clear the Firearm: Make sure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Remove the Slide: Disassemble the pistol according to the manufacturer's instructions to remove the slide.
Remove the OEM Barrel: Carefully remove the OEM barrel from the slide.
Install the Polymer80 PF320 Barrel:

Align the new barrel with the slide.
Gently push the barrel into place until it is fully seated.

Reassemble the Firearm: Follow the manufacturer's instructions to reassemble the pistol.
Function Check: Conduct a function check to ensure the firearm operates correctly with the new barrel.

Usage Instructions

Always verify that the barrel is properly secured before firing.
Use only 9 mm Luger cartridges with the Polymer80 PF320 Barrel.
Regularly clean the barrel to maintain optimal performance and accuracy.
Store your firearm and barrel in a secure location when not in use.

Disposal Instructions
Dispose of the barrel responsibly at a designated recycling center or according to local regulations.
Do not dispose of the barrel in regular household waste.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the Polymer80 PF320 Barrel, please refer to the manufacturer's website or
customer service for assistance.



By following these safety instructions, you can ensure a safe and enjoyable experience with your Polymer80 PF320
Barrel. Thank you for prioritizing safety.
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Istruzioni di Sicurezza per il Prodotto

Introduzione
Grazie per aver scelto la canna COMPACT PF320 BARREL di Polymer80 per il tuo SIG Sauer P320. Questo
documento fornisce linee guida di sicurezza essenziali per garantire un uso sicuro e corretto del prodotto. Si prega di
leggere attentamente queste istruzioni prima dell'uso.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare la canna solo con armi per cui è stata progettata.
Non utilizzare la canna se presenta segni di danni o usura.
Segui sempre le leggi locali e nazionali relative all'uso delle armi da fuoco.
Conserva la canna in un luogo sicuro e fuori dalla portata dei bambini.
Segnala eventuali prodotti difettosi o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Indossa sempre occhiali di protezione e protezioni per le orecchie quando utilizzi l'arma.
Assicurati che l'arma sia scarica prima di installare o rimuovere la canna.
Non puntare mai l'arma verso persone o animali, anche se si presume che sia scarica.
Non modificare mai la canna o l'arma in modi non autorizzati dal produttore.
Non utilizzare munizioni danneggiate o non conformi alle specifiche raccomandate.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione della Canna:

Assicurati che l'arma sia completamente scarica.
Rimuovi la canna OEM esistente seguendo le istruzioni del produttore.
Inserisci la canna Polymer80 PF320 nel telaio dell'arma.
Controlla che la canna sia saldamente in posizione e non presenti giochi.

Uso della Canna:

Carica l'arma solo dopo aver verificato che la canna sia installata correttamente.
Effettua un controllo di sicurezza prima di ogni utilizzo.
Segui le istruzioni del produttore per la manutenzione e la pulizia della canna.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci la canna in conformità con le normative locali riguardanti i rifiuti di prodotti per armi.
Non gettare la canna in contenitori di rifiuti domestici.
Contatta un centro di raccolta autorizzato per il corretto smaltimento.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto, si prega di contattare il servizio clienti del produttore o
consultare il sito web ufficiale.

Si consiglia di tenere questo documento a portata di mano per riferimento futuro. La sicurezza è una responsabilità
condivisa e il rispetto di queste linee guida aiuterà a garantire un utilizzo sicuro e responsabile della canna
Polymer80 PF320.
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Säkerhetsanvisningar för COMPACT PF320 BARREL
POLYMER80

Introduktion
Tack för att du valt COMPACT PF320 BARREL POLYMER80. Denna produkt är designad för att förbättra
prestandan och noggrannheten hos din SIG Sauer P320. För att säkerställa säker användning och långvarig
funktionalitet, vänligen följ dessa säkerhetsanvisningar noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar.
Kontrollera produkten regelbundet för tecken på slitage eller skador.
Förvara produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Använd personlig skyddsutrustning, såsom skyddsglasögon, när du hanterar eller installerar produkten.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till myndigheterna.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Kontrollera att produkten är korrekt installerad innan användning.
Undvik att använda produkten med ammunition som inte är avsedd för den.
Var alltid medveten om din omgivning när du använder produkten.
Håll alltid vapnet riktat bort från dig själv och andra.
Använd endast delar och tillbehör som är godkända av tillverkaren.

Instruktioner för installation och användning

Installation:

Se till att vapnet är avstängt och tomt innan installation.
Ta bort den gamla pipan från din SIG Sauer P320.
Installera Polymer80 PF320fatet genom att följa dessa steg:

Placera fatet i sliden.
Kontrollera att det sitter ordentligt på plats.
Sätt tillbaka sliden på ramen.

Kontrollera att allt fungerar korrekt innan du använder vapnet.

Användning:

Ladda vapnet med lämplig ammunition (9 mm Luger).
Utför en säkerhetskontroll för att säkerställa att vapnet är i gott skick.
Använd vapnet på en säker och avsedd plats, som en skjutbana.
Följ alltid säkerhetsprotokoll vid skjutning.

Avfallshanteringsanvisningar
Avfall från produkten ska hanteras i enlighet med lokala miljöbestämmelser.
Om produkten är skadad eller inte längre används, se till att den kasseras på ett säkert sätt för att förhindra
olyckor.
Dela inte ut delar av produkten till obehöriga.

Kontaktinformation för vidare stöd
För frågor eller support gällande produkten, vänligen kontakta relevant myndighet eller tillverkare.

Tack för att du följer dessa säkerhetsanvisningar. Din säkerhet och välbefinnande är av största vikt!
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Návod pro bezpečné používání hlavně COMPACT
PF320 BARREL POLYMER80

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili hlaveň COMPACT PF320 BARREL POLYMER80. Tento návod obsahuje důležité
informace o bezpečném používání, instalaci a likvidaci produktu. Prosím, důkladně si přečtěte tento dokument,
abyste zajistili bezpečné a efektivní používání vaší hlavně.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby hlaveň byla používána pouze s kompatibilními modely SIG Sauer P320.
Před každým použitím zkontrolujte, zda je hlaveň správně nainstalována a upevněna.
Používejte pouze doporučené náboje (9 mm Luger) pro maximální bezpečnost a výkon.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
V případě poškození nebo opotřebení hlavně ji nepoužívejte a neprodleně ji vyměňte.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Před manipulací s hlavní se ujistěte, že je zbraň vybitá.
Při střelbě vždy používejte ochranné brýle a sluchátka.
Nikdy nesměřujte hlaveň na lidi nebo zvířata.
Nenechávejte zbraň bez dozoru, pokud je v ní nainstalována hlaveň.
Při jakýchkoli pochybnostech o bezpečnosti produktu se obraťte na kvalifikovaného odborníka.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava před instalací

Ujistěte se, že máte všechny potřebné nástroje a že pracujete na bezpečném a dobře osvětleném
místě.
Zkontrolujte, zda je zbraň vybitá a odpojená.

Instalace hlavně

Opatrně odstraňte původní hlaveň z vaší SIG Sauer P320.
Vložte Polymer80 PF320 hlaveň do závěru a ujistěte se, že je správně usazena.
Zkontrolujte, zda je hlaveň pevně na svém místě a neexistuje žádná vůle.

Použití hlavně

Po instalaci proveďte zkušební střelbu na bezpečném místě.
Monitorujte výkon a přesnost při každém použití.

Údržba

Pravidelně kontrolujte hlaveň na známky opotřebení nebo poškození.
Čistěte hlaveň podle pokynů výrobce, abyste zajistili její dlouhou životnost.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci hlavně se ujistěte, že je zbraň vybitá.
Dodržujte místní předpisy pro likvidaci zbraní a souvisejících komponentů.
Pokud nevíte, jak správně likvidovat produkt, obraťte se na místní úřady nebo odborníky.

Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo potřebujete další informace, obraťte se na svého prodejce nebo výrobce. Všechny
produkty musí mít kontaktní informace pro bezpečnostní dotazy, které by měly být snadno dostupné.



Závěr
Bezpečnost je naší nejvyšší prioritou. Dodržováním těchto pokynů zajistíte bezpečné a efektivní používání vaší
hlavně COMPACT PF320 BARREL POLYMER80. Děkujeme, že se staráte o svou bezpečnost a bezpečnost
ostatních.


